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54 . r#nni ‘Hordh [# yH#O#HN pistE rinngth whstahill [# -hil#h Ki-rabbim
b#né-som#m#h mibb#né b Gl#h " #mar y#hwih - har#h#ib#i m#qom '’ #hitl#k#
Wir' Ot#  mistk#nOtHayik#  yat#t#(  al-tahik#l ha #rik#i  mét#trayik#
witi#H#d#HtHay i k# hitazzHql = Ki-y#min O wil tipirastl wizar# #k# goyim
YIr#S w# #im n#Sammot# yosSib#( - al-tir# 1 Ki-1#  t##b#0ST w a -tikk##mi ki
|# tHah#pIn K biSet# *# Gmayik# tiS#k#h# wih#ter#fpat# * al#minltHayik# |#
tHiz#k#1- Od# s KI bt #layik# *#ayik# y#hwih SHbH#E Ot# SEMO wiHgh #l#k#
QHOHOS yitrH #l HI#he ki -h Hrest yiqor# o Ki-k## 1SS ‘#zOb#h
wa #stlb#at# rlah# ofr# #k# y#hwih w# #Set# n# Grim Ki tHimm# #s " #mar
"HI#NRYIK#H - bifregha git#n ‘ Hzabitik# Qb#traht#mim gid## Tm " #oabbtsik#
s bHSesttep#t gestep# histtar#tl pinay reg#a mimmik# Ob##h#tesed# ‘Ol#m
rinlam#tik# ' #mar off #l#k# y#hw#h o Ki-mé n#ah# z# t# 1T "#Ser niS#ba #ti
M #otr mé-n#ah# ‘Od# ‘al-h# #res#t k#n niStba #1 miqo#s#ipt ‘H#ayik#
amigg# #r-bitk# 0 Ki heh#rim y#mUOsSh wihagg#b## Ot# t#matHenth wh#ast#di
Mt ittik# [# -y#mOS Qb it SHOmI |# t##mOt " #mar mirahimitk# y#hwith
u #niyy#h s #rdh [# nuh#m#h hinnd#h * #ngtk# mar#bist# bapplk# ' #b##nayik#
wisad##tik# bassappirim . wH#ami#ti kad#k##d# Sim#SHtHayik# OSH# #rayik#
|# abtHné * eqitditht witk# -g#b#OIH#K# 1# ab#Hné-hittptest - wik## -binayik#
limmad#é y#hw#h wHrab# SHom b#n#yik# . bist#di##gih tikkon#ni rah##qgi
M #3eq Ki-1# t#Hird T Omimm#h#itt#h Ki [# -t# gftrab# " #l#yik# s hitn gor y#Hg#HOr
‘epHes mi Ot mi-gir "ittik# ‘#layik# yippol s hinndh *#n#k#i br# t hitr#s
nipttaht b#E #S peh#m Omos#”  k#T [#ma ##h0 Wi #nttk#l  bir# tH
masSkh#it? |#httabb#l 1 k#l-k#lT ylsttar ‘#layik# 1# yis#Hi#hE wik##-[#50n
tHQUmM-'itt#k#  lammiSHp#t#  tar#Si'T z#'t#  nahiflat#  ‘ab#d#é  y#hw#h
WHSH gt m# it n# um-y#hw#h 55 1 hOy k#l-st#m# [#k#0 lammayim
wa #er 'én-10 k#sep# |#k#0 Sib##ra we' #k# O Ol#k#0 Sib#ra bl O -k#Hesep#
Ub#A & m#h#ir yayin wihi##b# - 1#mmi#th  t#iSHgH O-k#esep#  b#l G -lehtem
wighi' #k#tem DbH#IO'  |##Hb#E #h Sm# (G S#mba "#lay w# ik#H O-t#Ob#
WHIH tH## annag# baddeSen nap##Stk#tem : hat#t#( #Hz#ndk#em Ul#k#0 '#lay
Sm# O Gt#h napiSHkitem w# ek#fritih |#k#em b#rit# ‘Ol#m h#astd#é
diHwid# hanne #m#nim . hitn “#d# 1# Ommim n#t#attiv n#ghid# Om#staww#h
I#ummim s h#n g0y |# -t##d#a tigir# wHgHOy |# -y#HdH#E Okt " #leyki
y#ras#l [#ma an y#hw#h *#l#heyk# wii g#OH#0S it # K pit #ritk# « dir#SQ
y#hwi#h b#himmi#st 0 gir# uhl bih#yOt#0 gfrOb# - ya #z#b# r#sH dar#kd w# 1S
"Hwen mah#SHb#HHyw WHYHSHD#H el-y#hwih wirahs##m#hl w# el-’ #l#hénd
Ki-yar#tbeh lis#loah# « Ki |# mah##SHb#HOtHay mah##SHb#HOHEKHem wWH#
Orar#tk#ekiem dirdkiy n#f um y#hw#h o Ki-gi#b##ha Stmayim m# #res#t k#n
gHb##hQ OritkHay middar#k#ek#em Omah##SHbH#HHay
mimmahi#Stbft#ek#em o Ki ka#Ser y#r#d# haggeSem w#haSselegh
min-hasSfmayim w#s#mm#h |#  y#S0b#  Ki 'im-hirdw#h " et#-h# #rest
w#holidi##thh  w#histmih#hh win#tian zera lazz#r#a wilehttem |# #k##
1 k#n yih#yeh oot ' #Ser yHsHE mippl 1# -y#S0b# "#lay régh#m Ki "im-' ###h
‘et HSer hitpHasHtl wihi st Taht " #Ser SH ahi#tiw 1 Ki-bstHA mithith titst
Qb##HSH Om tab## Gn hehtrim withago#b# Ot# yiprsiHn#Q | pinék#em rinngh
WHKHH - #sHé  hattditen  yimithit O-k#tp# = tahat# hanna #s#(s# ya #leh
bi#r6S witHahtat# hassir#pad# ya #leh hitd#as wihity#h layhw#h |#5#m |# Ot#
‘Ol#mM |# yikk#r#t# 56 1 k#th "#mar y#hw#h Sim#rG miSHp#t# wa ##0 sHfd#agith
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Ki-g#rOb#tth  y#SU'#i#1  [#b#HO wHSHd#HOHIH  |#higg#lOt# - aSHré '#n0S
ya #iteh-zz# t# Ub#en- #dt###m yahi#ziq b#hh SEmirr Sabb#t#  m#h#all#l0
WHSHMHr yHOHO mi #H0tH k#l-r# : wi a-y# mar ben-hann#k##r hannil#w#h
"el-y#hw#h |1# m#r hab##d#l yab##dilant y#hw#h m# a ‘ammo w# a-y# mar
hass#ris hitn " #ni ‘#s# y#b#HS - Ki-k##h " #mar y#hw#h lass#risim ' #Ser yis#mira
‘et#-Sabb#t#Ot#tay ObthiH#ra ba #Ser hipistAtT  Omahi#ziqim - bib##ritH
s WHNHtHa |#hem b#b#étH Ob#h#omittay y#HAH# w#HSHM t#Ob# mibb#nim
amibb#nbt# S#mM ‘Ol#m etten-10 '#Ser |#  yikk#r#t# o Ob#HNE hann#k#Hr
hannil#wim ‘a-y#hw#h |#S###0 GlI# ahitb#h ' et#-SEm y#hw#h liniyot# 10
la #otroim  k#-SEm#r Sabb#t#  m#h#all#0  Omah##zigim  bib##ritH
7 wah#b#i’ Ot#im ’ el -har gHd##ST wii mmahi#tim bib#é# tHp#ill#t#1 * Ol#t#éhem
wHzibH#h#téhem |#r#sHON ‘al-miz#b#hii Ki b#é#H  bét#-tHp#Hill#h  yiqotr#
|#k##H -h ammim « n# um " #dindy y#hwih m#gabb#st nidih#e yi#trs # * 0d#
"Hoabb#st ‘Hl#yw |#EnigEbESHywW o k#l hitay#tHO ARy CHUHHYO € #ki
k#-httay#1#0 bayy# ar 1 SHEpityw ‘iw#rim kull#m 1# y#d#E O kull#m k#l#b#m
EmMIim 1# yOk#AG  lindb#ah#  h#zim Stk#b#im  #h#tb#é  [#n0m
1 WHhakk##b#im ‘azzé-nep#eS |# y#H#E O #HHbH#E #h wih#mm#h r#Tm |#
y#d#E O htb#in kull#m [#d#ar#k#m p#nG 1S 1#b#ISHEE 6 miqots##hl ' #i##yQ
' egthih-yayin wini stb# #h Sek#r with#ty#h kitzeh yom mihitr gid#0l yet#er
Mt #d# 57 1 hastistfaddiq “#o#t#d# w# én 1S ##m ‘a-l#b# wH an#SE-hitesed#
ne #sHpH#im b# én m#b#in Ki-mipp#né htr# #h ne' #sap# haststaddiq - y#b#O'
SHIOM y#NOh#Q * al-mi SEk#DbHOHH#M hitl#k# nik##h#O - w# attem qir#b#0-h#nn#h
b#né ‘#n#ntth zera M #p# wattiz#neh . al-mi tit# ann#g# “ al-mi tar#h#ib#a
pHeh ta#ik#0 |#S0n h#l0' - attem yil#d#é-pHeSa' zera SHger s hann#h#mim
b# #lim tah#at# k#l-'#s# ra#n#n SEhH#HE hay#l#d#m bann#hi##lim tah#at#
SH'ipHé hassHl# Tm « bith#al I#gé-nahttal hitel #ottk# hitm hitm gor#l#k# gam-l#hem
SHp#Hak##t nesek# he' #lit# minghi#h ha'a "#lleh "enn#th##m - ‘al har-gib##hha
WHNIH#HE  Hami#t miStk#b#k# gam-S#m ‘#it# liz#b#ah#t zibtantt « w# ahiar
haddelet# w#hamm#zlz#h #Ham#t zik##rongk# Ki m# ittt gillit#  watta' #1
hir#httalott miStk#bi#tk# watti kir#t#-1#k# mithem *#hab##t miSHk#bH##m yHd#H
hitzZitH o watt#Surl lammelek# baSSemen wattar#bi riqquh##yik# watt#Sall#h#i
sHirayik# ‘ a0#-m#r#hitq wattaSHpill ‘ad#-SH 0l o bir#b# dar#tk#tk# y#Ho#Ha att |#
"Hmartt nO'#S hitayyat# y#Ho##k# mist# t# ‘al-k#n 1# hitE o wi et#-mi
Of agit wattir# 1 Ki tikHazzH#ofi wi Ot |# zitk#ar#t |1# -Hamit “al-libb#k#
hefl# #nl mahi#Seh Omd #l#m w# Ot |# tHIr# T " #nl " aggioH SH ditgitik#H
WH# et#-ma #tayik# wHl# yO'llOk# = bH#za #opk# yastsHiluk# qibblstayik#
wi# et#-kull#m yis### -rlah# yiggah#-hitb#tel w#thah#oseh b#i yin#h#al-’ erest
wHyiraS har-g#d##ST . w# #mar sHlO-s# |0 pannO-ditrek# hrimG mik##30I
midderek# ‘ammi s KT k##h "#mar r#m wini# Shk#n “ad# wHoHd#0S SHMO
M#rOm WHOHAHOS 'eSHkOn w# et#-dakk# OSHp#al-rlah# |#hahityOt# rlah
SHp#HHATM Ol#haht#y Ot |#b# nid#sk# Tm s KT 1# [# Ol#m "#rib# wil# |#nesttah#
‘eqaisHopH Ki-rlahd mill#p#tnay ya #t#0p# On#SHEMOLH " #ni “#HItHA - ba #w#n
bist# 0 offstapiti w# akk#h(  hastt#r w# egistipt wayy#Hlek#  SOb#bH
bttdierek# 1ibb0 1 d#r#k#tyw r# Tt W er#p# #ho w# ang#th##h( wa #3all#m
ninumim 10 w# a #o##l#yw o bOr# nib# #pHHt#tyim SHom SHOm 1#r#h#0q
wHlaqo#rob# “#mar y#hw#h Grfpi tHiw 0 WHh##SHE T kayy#m nig##r#S Ki
haStHait# |1# yOk##H wayyig##r#S0 mémityw repHeS wt#Hit# - 'én SHOm "#mar
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"Hl#hay |#r#S# Tm
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Biblia Hebraica Stuttgartensia as released by the TanakhML Project is based on the following edition hosted and
distributed by the Oxford Text Archive (http://ota.ahds.ac.uk/): FILE DESCRIPTION Title Statement Title Bible. O.T.
Hebrew. Biblia Hebraica Stuttgartensia [Electronic resource]: (Michigan-Claremont text) Editors Kittel, Rudolf,
1853-1929. Alt, Albrecht, 1883-1956. Eissfeldt, Otto, 1887-. Kahle, Paul, 1875-1964. Elliger, Karl, 1901-1977. Rudolph,
Wilhelm, 1891- Name Whitaker, Richard E.. Parunak, H. Van Dyke Responsibility creation of machine-readable version
Edition Statement Edition Rev. ed. / Computer Assisted Tools for Septuagint Studies (Project) Extent Text data. (1 file:
ca 3240 kilobytes) Publication Statement Date 1987-02-07 Name Oxford Text Archive. Oxford Address Oxford
University Computing Services. 13 Banbury Road. Oxford. OX2 6NN. info@ota.ahds.ac.uk IDNO bibl0525 Availability
Freely available for non-commercial use provided that this header is included in its entirety with any copy distributed.
From the printed Code manual deposited with the electronic text: "The project was made possible ... by the gracious release
granted by the Deutsche Bibelstiftung, Stuttgart, publishers of Biblia Hebraica Stuttgartensia" Notes Statement Notes
Mode of access: Online. OTA website. Title proper taken from printed records held at the Oxford text Archive. Coded
trandliteration of printed version. "The Hebrew text used in the [Computer Assisted Tools for Septuagint Studies (CATSS)]
project was encoded under the direction of Richard Whitaker (Claremont Institute for Antiquity and Christianity) and H.
Van Dyke Parunak (University of Michigan Computer Center) ... and has been corrected by the Jerusalem team with the aid
of the Maredsous Data Bank"--Computer Assisted Tools for Septuagint Studies (CATSS). vol. 1. p. 8.. This revised edition
overseen by Emanuel Tov and Robert A. Kraft. Publication based on this text: Computer Assisted Tools for Septuagint
Studies (CATSS) / project directors, Robert A. Kraft [and] Emanuel Tov. -- Atlanta, Ga. : Scholars Press, 1986- . --
(Society of Biblical Literature. Septuagint and cognate studies series ; no. 20). -- Contents: Vol. 1. Ruth / [by] John R.
Abercrombie, William Adler, Robert A. Kraft [and] Emanuel Tov. -- ISBN 0-89130-978-0 (v. 1 : ak. paper). -- ISBN
0-89130-979-9 (v. 1 : pbk. : ak. paper). Source Description Bibliography Transcribed from: Biblia Hebraica
Stuttgartensia quae antea cooperantibus A. Alt, O. Eissfeldt, P. Kahle ediderat R. Kittel / editio funditus renovata,
adjuvantibus H. Bardtke ... [et al.] cooperantibus H.P. Riiger et J. Ziegler ; ediderunt K. Elliger et W. Rudolph ; textum
Masoreticum curavit H.P. Ruger, Masoram elaboravit G.E. Weil. -- Stuttgart : Deutsche Bibelstiftung, 1977. --
Prolegomena in German, English, French, Spanish and Latin. -- Added title and text in Hebrew: Torah, Neviim
u-Khetuvim. -- ISBN 3-43805218-0. ENCODING DESCRIPTION Project Description Project The aim of this project was to
produce the first complete machine-readable Old Testament text in the public domain Sampling Declaration Sampling
Editorial Declaration Editors Encoding format: Plain text. Text transcribed using a code: please apply to the Oxford Text
Archive for detailed printed information. From the Printed code manual: "This text is a complete transcription of the
graphical form of the Massoretic text, as recorded in Biblia Hebraica Stuttgartensia, with as little anaysis as possible ...
Experience indicates that if graphical details are leveled out by recording only analysis, inevitably those very details will be
needed later. We have recorded as much as possible at the outset. Our overriding rule had been, "Code what is WRITTEN,
not what is MEANT.". 95% of the text employs capital |etters Tags Declaration Refer ences Declar ation Reference Class
Declaration Bibliography Oxford Text Archive Subject Headings Bibliography Library of Congress Subject Headings
PROFILE DESCRIPTION Creation Date [198-7] Language Usage Language Hebrew Text Class Keyword Sacred texts
Keyword REVISION DESCRIPTION Change Date 06 Sep. 2000 Name Webb, Anton Responsibility Cataloguer I1tem Header
changed in accordance with ISBD(ER) guidelines and expanded. Validated in the TEI Lite DTD using XMetal 2.0 Change
Date 14 Jan 1998 Name Burnard, Lou Responsibility cvt (converter) Item Header auto-generated from TOMES Change
Date 1990-1991 Name Day, Michael Responsibility edt (Editor) Item The following information was at the beginning of a
MARC record used to to generate this TEl header, and may contain useful information:FIELDS SUBJECT TO
REVISION: 506.
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